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<b>ABSTRAK</b><br>

Tujuan penulisan skripsi ini adalah untuk memperoleh deskripsi penerjemahan unsur metaforis bahasa
Perancis ke dalam bahasa Indonesia yang terdapat dalam roman L a Paste dan terjemahannya Sampar.
<br><br>

Masalah pokok yang diteliti ialah tepat tidaknya pengalihan amanat yang mengandung unsur metaforis BP
ke dalam BI. Sehubungan dengan masal ah tersebut, penelitian yang dilakukan melingkupi penerjemahan
unsur metaforis BP ke dalam Bl dan proses penerjemahannya ditinjau dari segi amanatnya. Di samping itu,
di dalam penelitian ini akan dicari pulafaktor-faktor yang menyebabkan suatu terjemahan dapat
mengalihkan amanat secara tepat, sementara terjemahan yang lain tidak. <br><br>

Analisis yang dilakukan didasari oleh sejumlah teori, yaitu teori-teori semantik, khususnya mengenai jenis
makna serta pengertian unsur metaforis dan makna metaforis; teori-teori penerjemahan, khususnya
mengenai pengertian penerjemahan yang menyangkut unsur metaforis, jenis proses penerjemahan ditinjau
dari segi amanat, dan sifat terjemahan.
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